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By the end of this lecture the student 
should be able to  
 
1: Describe the role of Islamic civilization  
in the evolution of medicine and medical 
ethics, giving example of Muslim medical 
scholars  and their contributions.. 
 
 
2: Identify the current sources  and 
references related to  Islamic medical 
ethics . 
 
3: List and explain the main guiding 
principles of   Islamic medical ethics  
 
4 :Give examples of contemporary issues 
addressed by Islamic medical ethics  

¡   دد
 تتططوورر االلططبب  وو االلععللوومم
 االلططببييةة ممعع أأممثثللةة للأأععللاامم

  .االلططبب االلإإسسللاامميي وو ممؤؤللففااتتههمم
¡   مم

 االلممههنن االلصصححييةة  ففيي
 . االلإإسسللاامم

¡   مم
  االلإإسسللااممييةة

¡    اا
 االلططببييةة االلممععااصصررةة االلتتيي
 تتتتننااووللههاا االلأأخخللااققييااتت

  .االلإإسسللااممييةة ببططررييققةة ممتتممييززةة



¡  Scientific Islamic medicine passed 
through three stages: 

¡  1- The first stage was the stage of 
translation of foreign sources into 
Arabic. It extended through the 
seventh and eighth centuries. 

¡  2- The second stage was the stage 
of excellence and genuine scientific 
contribution, in which the Islamic 
physicians were the leaders and the 
source of new chapters of medicine. 
This stage extended from the ninth 
to the thirteenth centuries. 

¡  3- The third stage was the stage of 
decline, where medicine, as well as 
other branches of science, became 
stagnant and deteriorated. This 
stage started mainly after the 
thirteenth century 

سسااههممتت االلححضضااررةة االلإإسسللااممييةة ففيي االلتتططوورر 
االلععللمميي للللططبب  ووققدد ممررتت ههذذهه االلممسسااههممااتت 

ببثثللااثثةة ممررااححلل: 
ممررححللةة تتررججممةة االلممؤؤللففااتت 1: االلممررححللةة االلأأووللىى 

: )االلققررنن االلسسااببعع-االلققررنن االلثثااممنن االلممييللاادديي(
ممنن االلإإغغررييققييةة وو االلههننددييةة وو االلصصييننييةة وو 

االلففااررسسييةة للللغغةة االلععررببييةة. 
ممررححللةة االلإإززددههاارر وو 2: االلممررححللةة االلثثااننييةة 

 : ) االلققررنن االلتتااسسعع – االلققررنن االلتتأأللييفف 
االلثثللثث ععششرر االلممييللاادديي(: ققددمم االلععرربب 

ممؤؤللففااتت ممررججععييةة ععررضضوواا ففييههاا خخللااصصةة 
االلممععررففةة االلططببييةة  وو أأضضااففوواا ععللييههاا إإسسههااممااتت 

ففررييددةة للللططبب االلععررببيي وو االلإإسسللاامميي. 
االلممررححللةة االلثثااللثثةة ممررححللةة االلررككوودد وو 3: 

: ببععدد االلققررنن االلثثااللثث ععششرر االلإإضضممححللاالل
االلممييللاادديي . ححللتت ففتتررةة ممنن االلررككوودد ففيي ككلل 
ففررووعع االلععللوومم االلتتططببييققييةة ببمماا ففيي ذذللكك 

االلططبب.  
 
 



     
)تت. 313 ههـ/ أأببيي ببككرر ممححممدد ببنن ززككرريياا االلررااززيي 

925 مم( أأللفف ككتتاابب "االلححااوويي ”  
)تت. 428 ههـ/ ووأأببيي ععلليي االلححسسيينن ببنن سسيينناا 

037 1 مم( 
 أأللفف ككتتاابب "االلققااننوونن "  

ففققدد ككاانناا ططببييببيينن ففييللسسووففيينن ااممتتززجج 
ععننددههمماا االلططبب ببااللففللسسففةة ووأأللففاا ففييههمماا 

ججممييععاا.  
ووللققدد ككاانن للههذذاا االلممذذههبب االلتتووففييققيي ببيينن 

االلططبب ووااللففللسسففةة أأثثررهه ففيي تتصصوورر 
االلططبب ووففههممهه. ففققدد ككاانن ممععظظمم االلأأططببااء- 
ححتتىى االلققررنن االلخخااممسس- ييققسسمموونن االلططبب 

إإللىى ععللمميي ووععمملليي. 

االلممددررسسةة االلااووللىى: االلججممعع ببيينن االلططبب 
ووااللففللسسفف 



أأببيي ععلليي االلححسسيينن ببنن سسيينناا  
)369   -428 ههـ/   - 980037 1 مم( 

commonly known as Avicenna 

ككاانن أأممييرر أأططببااء ععصصرر هه 

ححففظظ االلققرراانن ووههوو ففيي االلععااششررةة ممنن االلععممرر 

أأككمملل ددررااسسةة االلععللوومم ففيي االلثثااممننةة ععششرر 

أأللفف أأوولل ككتتببهه ففيي ععممرر االلححاادديي وو االلععششرريينن . ععااللمم 

ووططببييبب ووففييللسسووفف ووششااععرر وو ففللككيي  

االلفف أأككثثرر ممنن 100 ككتتاابب 16 ممننههاا ففيي االلططبب 

أأششههرر ككتتببهه االلققااننوونن ففيي االلططبب االلذذيي ككاانن االلممررججعع للللأأططببااء 

 ففيي ااوورربباا ححتتىى االلققررنن االلسسااببعع ععششرر  
 



ووققدد ررككزز ااببنن سسيينناا ععللىى 
االلتتررااثث ففيي ععممللهه االلععممللااقق 

٬، االلذذيي "االلققااننوونن ففيي االلططبب"
ييععتتببرر ققممةة ووننممووذذججااً رراائئععااً ففيي 

االلتتننظظييمم ووااللتتصصننييفف 
االلععررببيي. ووتتععااللجج ههذذهه االلممووسسووععةة 

االلططببييةة ححققاائئقق االلططبب االلععاامم٬، 
ووتتععررضض ببااللتتففصصييلل 

للللإإممررااضض االلتتيي ييممككنن أأنن 
تتننتتاابب ككلل أأججززااء االلججسسمم ممنن 

االلررأأسس إإللىى االلققددمم٬، ووككذذللكك ععللمم 
االلأأممررااضض االلخخااصص٬، ووددسستتوورر 

االلصصييددللةة. ووققدد تتررججمم ههذذاا 
االلككتتاابب إإللىى االلللااتتييننييةة ففيي 
االلققررنن االلثثااننيي ععششرر٬، ووظظلل ههذذاا 

االلككتتاابب ووححددهه ييططببعع ووييققررأأ ففيي 
أأووررووبباا. ططوواالل االلققرروونن االلووسسططىى 

ككممررججعع أأسسااسسيي ففيي االلططبب ححتتىى 
االلننصصفف االلثثااننيي ممنن االلققررنن 

االلسسااببعع ععششرر٬، ووللررببمماا للاا ننججدد 
ممؤؤللففاا ططببييااً آآخخرر ظظلل ممووضضعع 
االلددررااسسةة ككلل ههذذاا االلززممنن٬، ووههوو للاا 

ييززاالل ييسستتخخددمم ححتتىى االلآآنن ففيي 
ببللدداانن االلششررقق   



Ibn Kitani 

تتررججممةة  ففااررسسييةة للككتتاابب االلققااننوونن ففيي 
االلططبب  



إإنن االلططبب للمم ييببقق ممججرردد ننظظرر ففيي 
االلككللييااتت ووااسستتققررااء للللججززئئييااتت ببلل 

أأصصببحح ييججممعع ببيينن االلننظظرر ووااللتتططببييقق 
أأوو ببيينن االلععللمم االلننظظرريي وو  االلععمملل 

االلتتططببييققيي ككااللججررااححةة .وو ههذذاا ممااييششررححهه 
إإببنن سسيينناا ففيي ههذذهه »االلأأررججووززةة« 

االلتتععللييممييةة. 
 

ووققدد ككاانن أأططببااء ككثثييرروونن ييممااررسسوونن 
االلججررااححةة  إإمماا ججههرراا ووإإمماا خخففييةة. ووأأششههرر ممنن 

أأببوو االلققااسسمم ععببااسس ببنن ععررفف ببههاا ههوو 
خخللفف االلززههررااوويي 

 .



أأببوو االلققااسسمم ععببااسس ببنن خخللفف 
االلززههررااوويي: 

ووللدد ففيي ععاامم 936 ممييللااددييةة٬، ووااززددههررتت ششخخصصييتتهه 
ففيي ععههدد االلخخللييففةة االلأأمموويي االلثثااممنن ععببدد االلررححممنن 
االلثثااللثث٬، ككططببييبب خخااصص للهه٬، ووذذللكك ففيي االلققررنن 
االلععااششرر ففيي ممددييننةة ققررططببةة. ففححااللمماا ااسستتككمملل 

ددررااسستتهه االلتتححقق ببععمملل ففيي االلممسستتششففىى االلذذيي 
أأننششأأهه االلخخللييففةة خخصصييصصااً ففيي ققررططببةة ووررااحح 

ييممععنن االلننظظرر ففيي االلططررقق ووااللووسساائئلل االلممسستتخخددممةة 
ففيي ععللااجج ممخختتللفف االلأأممررااضض ووببععدد سسننووااتت ممنن 

االلععمملل ففيي االلممسستتششففىى٬، ككوونن ممععتتققددااتتهه االلخخااصصةة 
ووككذذللكك ووضضعع ععددددااً ممنن االلككتتبب ووأأللفف ثثللااثثةة ككتتبب. 

ععنن االلععممللييااتت االلججررااححييةة االلتتيي ققاامم ببههاا. ووققدد ظظللتت 
. ههذذهه االلككتتبب ننصصووصصااً ييععتتدد ببههاا للححوواالليي أأللفف ععاامم

وومماا ززاالل أأححدد ههذذهه االلككتتبب ممووججووددااً ففيي ببااككسستتاانن ككأأححدد 
االلممررااججعع االلننااددررةة٬، ووذذللكك ففيي ممككتتببةة " ممععههدد 

االلأأببححااثث االلإإسسللااممييةة " ففيي إإسسللاامم أأبباادد٬، ووااسسمم ههذذاا 
»االلتتصصررييفف للممنن ععججزز ععنن االلتتأأللييفف« االلممؤؤللفف ههوو : 

ووييممككنننناا أأنن ننددرركك ممددىى أأههممييةة ههذذاا االلككتتاابب إإذذاا ععللممنناا 
أأننهه ظظلل ييددررسس للتتللااممييذذ االلججررااححةة ففيي أأووررووبباا ححتتىى 

االلققررنن االلتتااسسعع ععششرر.  

 
Vol. 30 of Surgery book d´Abu-l-Qasim al-
Zahrawi (Abulcasis).Century X a.C 



" للللززههررااوويي االلتتصصررييفف للممنن ععججزز   ععنن االلتتأأللييففممنن ككتتاابب "



االلممسسللمموونن ههمم أأوولل ممنن أأسسسس االلممسستتششففييااتت ففيي 
االلععااللمم  ففأأوولل ممسستتششففىى إإسسللاامميي أأُسسِّسس ففيي ععههدد 

االلخخللييففةة االلأأمموويي االلووللييدد ببنن ععببدد االلممللكك ٬، ووااللذذيي 
ححككمم ) ممنن سسننةة 86 ههـ إإللىى سسننةة 96 ههـ ( ٬، ووككاانن ههذذاا 
االلممسستتششففىى ممتتخخصصصصًاا ففيي االلججذذاامم ٬، ووأأننششئئتت 

ببععدد ذذللكك االلممسستتششففييااتت االلععددييددةة ففيي االلععااللمم 
االلإإسسللاامميي ٬، ووببللغغ ببععضضههاا ششأأووًاا ععظظييممًاا ؛٬، ووتتعُعتتببرر 

ممنن أأوواائئلل االلككللييااتت ووااللججااممععااتت ففيي االلععااللمم . ببييننمماا 
أأنُنششِئئ أأوولل ممسستتششففىى أأووررووببيي ففيي ببااررييسس ببععدد 

ذذللكك ببأأككثثرر ممنن تتسسععةة ققرروونن . 
ووككااننتت االلممسستتششففييااتت تتعُعررفف ببـ 

) االلببييممااررِسسْتتااننااتت ( ٬، ووككاانن ممننههاا االلثثااببتت ووممننههاا 
االلممتتننققّلل ٬، ففااللثثااببتت ههوو االلذذيي يينُنششَأأ ففيي االلممددنن ٬، 

ووققللمَّماا تتججدد ممددييننةة إإسسللااممييةة - ووللوو صصغغييررةة - ببغغييرر 
ممسستتششففىى٬، أأمماا االلممسستتششففىى االلممتتننققلل ففههوو االلذذيي 
ييججووبب االلققررىى االلببععييددةة ووااللصصححااررىى ووااللججبباالل . . 

ووككااننتت االلممسستتششففييااتت االلممتتننققّللةة تتُححممَلل ععللىى 
ممججممووععةة ككببييررةة ممنن االلججمِماالل  ففيي ععههدد االلسسللططاانن ممححمموودد 

االلسسللججووققيي )511 ههـ إإللىى سسننةة 525 ههـ ( ووككااننتت ههذذهه 
االلققووااففلل ممزُزووَّددةة ببااللآآللااتت االلععللااججييةة ووااللأأددووييةة ٬، 

ووييررااففققههاا ععدددد ممنن االلأأططببااء ٬، ووككاانن ببممققددووررههاا 
االلووصصوولل إإللىى ككلل ررققععةة ففيي االلأأممةة االلإإسسللااممييةة 



Ala-al-din abu Al-Hassan Ali ibn Abi-Hazm al-
Qarshi al-Dimashqi 

 االلققررششيي ححززمم أأببيي ببنن ععللييّ االلححسسنن أأببوو االلدديينن ععللااء )
 (, االلددممششققيي

 (, االلننففييسس ااببنن                                       )
¡   known as Ibn al-Nafis ( االلننففييسس ااببنن  ), was is 

mostly famous for being the first to describe the 
pulmonary circulation . 

¡  He was born in 1213 in  Damascus. He attended 
the Medical College Hospital (Bimaristan Al-
Noori) in Damascus. Apart from medicine, Ibn al-
Nafis learned jurisprudence, literature and 
theology. He became an expert on the Shafi'i 
school of jurisprudence and an expert physician. 

¡  In 1236, Al-Nafis moved to  Egypt. He worked at 
the Al-Nassri Hospital, Al-Mansouri Hospital,. 
When he died in 1288, he donated his house, 
library and clinic to the Mansuriya Hospital. 



¡  Ishāq ibn ʻAlī al-Ruhāwī  
¡   إإسسححااقق ببنن ععلليي االلررههااوويي

¡   طط
  االلتتااسسعع االلممييللاادديي وو سسممااهه

¡   أأددبب االلططببييبب
¡   يي
 ككتتااببهه ههذذاا مماا ييججبب أأنن ييككوونن ععللييهه صصااححبب ههذذهه االلممههننةة ممنن إإييمماانن ععممييقق
 ببااللللهه تتععااللىى٬، ووممععررففةة ووااسسععةة ببععللوومم ممههننةة االلططبب٬، وومماا ييححففظظ صصححةة
 االلججسسمم ووااللععققلل ووااللننففسس٬، ووسسللووكك ررضضيي ففيي تتععااممللهه ممعع االلممررضضىى٬،

 .ووذذووييههمم٬، ووممنن ححووللههمم ممنن االلأأققررببااء ووااللززاائئرريينن ووااللخخددمم
¡   وو
 االلممههننةة٬، إإببرراازز ششررففههاا٬، ووععظظييمم مماا ييسستتففاادد ممننههاا ففيي ححااللتتيي االلصصححةة

 ووااللممررضض٬، وومماا ييننببغغيي ععللىى االلططببييبب ممنن االلثثققةة ببععوونن االلللهه
 تتععااللىى٬، خخااللقق االلإإننسساانن ووااللأأككوواانن٬، ووأأننهه ههوو االلبباارريي٬، ووااللممععيينن٬،

  .ووااللششااففيي
¡   وو
 ووااللخخددااعع٬، ووااببتتززاازز أأمموواالل االلببسسططااء ممنن االلننااسس ووااللممررضضىى٬، ووييتتححااششىى
 مماا ييففسسدد صصننااععتتهه سسووااء ككاانن ذذللكك ممنن ججااننببهه٬، أأوو ممنن ججااننبب ممررييضضهه٬،
 وومماا ييووصصلل ببييننههمماا ممنن االلممممررضضيينن ووااللصصييااددللةة٬، ووااللممررضضىى٬، ووأأههللههمم٬،

 .ووممنن ييققوومم ععللىى خخددممتتههمم٬، ووززاائئررييههمم
¡   كك

 .Peer review ممررااججععةة سسججللااتت االلممررضضىى



¡   كك
 ممسستتششففىى ممييددااننيي ووككااننتت ممععررووففةة ببممههااررتتههاا ففيي
 االلططبب ووااللععققااققييرر ووااللأأددووييةة ووتتصصننييععههاا٬، ووااللججررووحح

 ووتتضضممييددههاا ووااللككسسوورر ووتتججببييررههاا.
 

 أأمماا االلننففققااتت ووااللممصصررووففااتت ففققدد ككااننتت ممنن ممااللههاا
 االلخخااصص ووججههددههاا االلذذااتتيي٬، للاا تتأأخخذذ ععللىى ذذللكك أأججررااً أأوو
 ععووضضاا٬ً، ببلل ككااننتت تتننففقق ووتتببتتغغيي االلأأججرر ممنن االلللهه

 تتععااللىى



¡   يي
 االلففييززييااء وو االلتتيي ييممككنن إإددررااككههاا ببااللححووااسس وو االلتتججررببةة ووههذذاا

  . مماا ععننااهه االلححددييثث االلششررييفف

¡   كك
 ببااللححووااسس  ووللككنن ييؤؤممنن ببههاا ككععققييددةة ممثثلل االلررووحح وو االلششرراائئعع
  .االلسسممااووييةة وو مماا أأننززللتتهه ممنن ققييمم ووممببااددئئ وو ااووااممرر وو ننووااههيي

¡   فف 
 االلددُّننيْياَا ﴿29﴾ ذذَٰللِككَ للِككَٰذذَااللددُّننيْياَا ﴿29﴾ 

 ععَننْ سسَببيِيللهِهِ ووهَهُووَ أأَععْللَممُ ببِممَننِ ااههْتتدَدىَىٰ ﴿30﴾االلننججمم

¡   وو
 االلججااننبب االلععللمميي االلتتججررييببيي ممعع ممررااععااةة  االلججااننبب االلررووححيي وو

 .االلششررععيي



¡  As Western ethics   are be 
based on  human reason 
and experience as the 
arbiter between right and 
wrong action. 

¡  This shift  from religious 
ethics to philosophical 
ethics does not apply in 
Islam . 

¡  While Islamic ethics 
incorporate  various 
philosophical traditions it 
still is based mainly from 
religious texts.   

ففييِ االلححضضااررةة االلغغررببييةة تتُببننىى 
االلممععااييييرر االلأأخخللااققييةة للللططبب 

ععللىى  أأُسسسس ففللسسففييةة وو 
ععللىى تتققددييرر االلببششرر 
للللأأمموورر . أأمماا االلححضضااررةة 

االلإإسسللااممييةة ففننسستتممدد ههذذهه 
االلممععاا ييييرر ممنن االلششررييععةة وو 

االلففققهه .  
 وو ممعع ههذذاا االلإإخختتللاافف ففيي االلممصصااددرر 

إإللاا أأنن االلأأخخللااققييااتت 
االلإإسسللااممييةة تتسسعع  االلععننااصصرر 
االلإإييججااببييةة االلتتيي تتتتببننااههاا 

االلححضضااررااتت االلأأخخررىى. 
 
  



¡  Islamic medical ethics are  grounded in Islamic legal tradition.  
 
¡  Many Muslims when asked as to what is the source of their ethical code and 

where they turn when facing ethical dilemmas, would direct the questioner 
towards Islamic fiqh  (jurisprudential understanding) and the Shari’ah 
(Islamic law).  

¡  Ethicists in the Muslim world may refer to the Shari’ah when debating 
abortion, euthanasia, end-of-life care, and other biomedical issues.  

 
¡  In Islam bioethical deliberation is inseparable from the religion 

itself , which emphasizes continuity between ethics and 
jurisprudence. Hence Islamic Medical Ethics is tied to Islamic Law 
(Shari’ah), as Islamic Law not only legislates but also assigns moral 
values. 
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االلمماائئددةة 32 

: االلممببددأأ االلأأوولل : االلإإننسساانن ممككررّمم 
 

 ووَللَققدَدۡ ككرَرَّممۡنناَا ببَننىِىٓ ءاَاددَممَ ووَححَممَللۡننَـهٰهُممۡ ففىِى ٱٱللۡببرَرِّ ۞
 ووٱَٱللۡببَححرۡرِ وورَرزَزَققۡننَـهٰهُمم ممِّننَ ٱٱللططيَّيِّببَـٰتتِ ووفَفضَضَّللۡننَـهٰهُممۡ ععَللىَىٰ
  (ڪَثثيِيررٍ۬۟ ممِّممَّننۡ خخَللَققۡنناَا تتفَفضۡضيِيللااً۬۟ )االلإإسسررااء ٧۷٠۰

 
ببغغضضِّ االلننظظرر ععنن للووننهه وو ججننسسهه وو ممععتتققددهه. وو ييققتتضضيي تتككررييممُهه ههذذاا 

االلممححااففظظةة ععللييهه ففيي صصححةة تتااممةة ووممععااففااةة ككااممللةة  ككمماا ييققتتضضيي 
تتككررييممُهه إإححتترراامم ششخخصصييتتهه وو إإححتترراامم خخصصووصصييااتتهه وو أأسسررااررهه وو 

إإححتترراامم ححققهه ففيي االلححصصوولل ععللىى ككلل االلممععللووممااتت االلتتيي تتتتععللقق ببأأيي 
إإججررااء ططببيي  سسووفف ييتتععررضض للهه  وو إإححتترراامم ححققهه ففيي ككووننهه  ههوو صصااححبب 
االلققرراارر  ففيي مماا ييتتععللقق ببششئئووننهه االلصصححييةة  مماا دداامم ذذللكك ففيي  ططاارر ههذذهه 

االلققييمم .  
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االلممببددأأ االلثثااننيي : االلححييااةة ححقق للككلل إإننسساانن وو ههيي ممققددسسةة ممححتتررممةة 
ممددااففعع ععننههاا.  

 
. وو ققييممةة االلننففسس االلببششررييةة االلووااححددةة تتععددلل ققييممةة االلببششرر ججممييععاا. 

ييققوولل ععزز وو ججلل  
)ممَنن ققَتتَللَ ننفَفۡسساَۢا ببِغغيَيرۡرِ ننفَفۡسسٍ أأَووۡ ففَسساَاددٍ۬۟ ففىِى 

ٱٱللأۡأرَرضۡضِ ففَڪأَأَننَّمماَا ققَتتَللَ ٱٱللنناَّاسسَ ججَمميِيععً۬۟اا ووَممَننۡ أأَححيۡياَاههاَا 
 ففَڪأَأَننَّممَآآ أأَححيۡياَا ٱٱللنناَّاسسَ ججَمميِيععً۬۟ااۚ )سسُوورۡرَةةُ االلممَاائئددةة32(
وو االلإإععتتددااء ععللىى ححييااةة أأىى ننففسس ببششررييةة , وو للوو ككاانن ججننييننأأ  أأوو 

ششييخخاا أأوو ممععووققاا ععددوواانن ععللىى االلببششرر ججممييععاا : ممنن ققتتلل ننففسساا ببغغييرر 
ننففسس أأوو ففسساادد ففيي االلأأررضض  ففككأأننمماا ققتتلل االلننااسس ججممييععاا  !!! ععللمماا 

ببأأنن ههذذاا االلإإححييااء ففيي  ممففههوومم االلإإسسللاامم  للييسس ممققصصوورراا ععللىى االلإإححييااء 
االلببددننيي ببلل ييتتععددااهه إإللىى االلإإححييااء االلننففسسيي وو االلررووححيي وو 

االلإإججتتممااععيي.  
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االلممببددأأ االلثثااللثث :االلععددلل   
 

ووههوو ققييممةة ججووههررييةة ووغغااييةة أأسسااسسييةة ممنن غغااييااتت إإررسساالل االلررسسلل : 
 

 للَققدَدۡ أأرَرۡسسَللۡنناَا ررُسسُللَنناَا ببٱِٱللۡببيَيِّننَـٰتتِ ووأَأَننززَللۡنناَا ممَععهَهُممُ 

ٱٱللۡككِتتَـٰببَ ووٱَٱللۡمميِيززاَاننَ لليِيَققُووممَ ٱٱللنناَّاسسُ ببٱِٱللۡققِسسۡططِ )االلححددييدد 25( 
 
  وو ققدد أأممرر االلللهه االلننااسس ببههاا أأممرراا ععاامماا : 

۞ إإِننَّ ٱٱللللهَّهَ ييأَأۡممرُرُ ببٱِٱللۡععدَدۡللِ ووٱَٱللإۡإِححۡسسَـٰننِ ووإَإيِيتتَآآىىِٕ ذذىِى 
ٱٱللۡققرُرۡببىَىٰ وويَيَننهۡهىَىٰ ععَننِ ٱٱللفۡفَححۡششَآآءِ ووٱَٱللۡممُننڪرَرِ ووٱَٱللۡببَغغىۡىِۚ 

  ) ���ييَععِظظُككُممۡ للَععَللَّڪُممۡ تتذَذَككرَّرُووننَ )���٩۹٠۰االلننححلل 
 

ييَـأٰٓأيَيہُّہاَا ٱٱللذَّذيِيننَ ءاَاممَننُووااْ ككُووننُووااْ ققَووٲَّمميِيننَ للِللهَّهِ ششہُہدَدَآآءَ 
ببٱِٱللۡققِسسۡططِۖ ووَللاَا ييَججرۡرِممَننَّڪُممۡ ششَننَـَٔٴااننُ ققَووۡممٍ ععَللىَىٰٓ أأَللاَّا 

تتَععدۡدِللُووااْۚ ٱٱععدۡدِللُووااْ ههُووَ أأَققرۡرَببُ للِللتتَّققۡووىَىٰۖ ووٱَٱتتَّققُووااْ ٱٱللللهَّهَۚ إإِننَّ 
 )٨۸���ٱٱللللهَّهَ خخَببيِيررُۢ ببِمماَا تتَععۡممَللُووننَ ) االلمماائئددةة 
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االلممببددأأ االلررااببعع : االلإإححسساانن: 
االلإإححسساانن ققييممةة ججووههررييةة ممنن االلققييمم االلتتيي أأممرر االلللهه ععزز ووججلل ببههاا 

  ببققووللهه :
 
۞ إإِننَّ ٱٱللللهَّهَ ييأَأۡممرُرُ ببٱِٱللۡععدَدۡللِ ووٱَٱللإۡإِححۡسسَـٰننِ ووإَإيِيتتَآآىىِٕ ذذىِى  

ٱٱللۡققرُرۡببىَىٰ وويَيَننهۡهىَىٰ ععَننِ ٱٱللفۡفَححۡششَآآءِ ووٱَٱللۡممُننڪرَرِ 
ووٱَٱللۡببَغغىۡىِۚ ييَععِظظُككُممۡ للَععَللَّڪُممۡ تتذَذَككرَّرُووننَ )٩۹٠۰االلننححلل(  

1: االلإإححسساانن ببممععننىى االلججووددةة  }quality{ ففااللححسسنن ههوو 
االلججييدد : 

ٱٱللذَّذيِيننَ ييَسسۡتتَممِععُووننَ ٱٱللۡققَووۡللَ ففيَيَتتَّببِععُووننَ 
أأَححۡسسَننهَهُ ۥۤۚ أأُووْللَـٰٓٮِٕككَ ٱٱللذَّذيِيننَ ههدَدَٮهٰهُممُ ٱٱللللهَّهُۖ ووأَأُووْللَـٰٓٮِٕككَ 

 )١۱٨۸���ققاالل االلننببيي    »إإنن االلللهه ههُممۡ أأُووْللُووااْ ٱٱللأۡأَللۡببَـٰببِ )االلززممرر 
ككتتبب االلإإححسساانن ععللىى ككلل ششييء« ووههنناا ييننببعع ممففههوومم االلججووددةة ففيي 

. االلخخددممااتت االلصصححييةة
2: : االلإإححسساانن ببممععننىى االلععططااء وو االلررففقق  وو ككذذللكك صصححووةة 

االلضضممييرر وو ممررااققببةة االلللهه  ععزز ووججلل ففيي ككلل تتصصررفف وو سسللووكك  
ييققوولل االلننببيي ععلليي االلسسللاامم: االلإإححسساانن أأنن تتععببدد االلللهه ككأأننكك تتررااهه  .  
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االلممببددأأ االلخخااممسس:للاا ضضرررَرَ وو للاا ضضرِراارر  
وو ههذذاا االلممببددأأ ننصصُّ ححددييثث ششررييفف صصححييحح ججااممعع , 

ييرُراادد ببهه ععددمم ججوواازز االلإإضضرراارر ببااللننففسس أأوو االلإإضضرراارر 
ببااللغغييرر , أأوو االلإإضضرراارر ببااللممججتتممعع , ببااييّ ششككلل ممنن 
االلأأششككاالل . وو للااتتخخففىى أأههممييةة ههذذاا االلممببددأأ ففيي االلممججاالل 

االلصصححيي , وو للااسسييمماا  ممنن ححييثث ععددمم ججوواازز  إإققدداامم 
االلططببييبب أأوو غغييررهه ممنن أأرربباابب االلممههنن االلصصححييةة , ععللىى 

تتععررييضض  االلممررييضض إإللىى أأييّ إإججررااء تتششخخييصصيي أأوو 
ععللااججيي ييككوونن ممنن ششأأننهه تتععررييضضهه للللخخططرر أأوو 

االلضضرررر. 



¡  The first principle is that Man is honored –  
¡  “We have honored the children of Adam” (17:70) 

Regardless of color, gender or belief. This 
honoring implies that he should be kept in full 
health and well being. It also implies respect for 
his personality, his private affairs and secrets, his 
right to receive all the information relevant to any 
medical procedure he will be subjected to, and his 
right to be the only person entitled to make any 
decision that concerns his health affairs, so long 
as that remains within the framework of these 
values. 



¡  The second principle is that every human being 
has the right to live; his life is respected and 
protected. 
§  One human soul is equal in value to all human beings. 

God, the Most Glorious and Sublime, says, “... 
§  and if he saves [a life], it is as if he saved the lives of all 

people” (5:32). Any aggression against the life of a human 
being, even if it is a fetus or an old or disabled person, is 
an aggression against all people: “When a person who kills 
a soul – unless it is [in punishment] for a [murdered] soul or 
for corruption on earth – it is as if he killed all 
people” (5:32). It should be noted that this life saving, as 

§  seen in Islam, is not only saving a person physically; it 
goes beyond that to include psychological, 

§  spiritual, and social life-saving. 



¡  The third principle is equity, which is regarded in religion as an 
essential value, being one of the purposes of messenger 
missions: 

“We have sent our messengers with clear signs and sent down with 
them the Book and the Scale, so that men may stand in 
equity” (57:25). 
God gives a general order to people to practice equity. 
“God enjoins equity and charity” (16:90); 
“My Lord enjoins fairness” (7:29); 
“And be fair; God loves those who are fair” (49:9). 
In His glorious Book, God indicates that equity should be applied in 
everything:• in statements: “If you speak, be just” (6:152); 
• in judgment: “If you judge between people, be just in your 
judgment” (4:58);• in conciliation: “Make peace between them in equity 
and justice” ( 49:9); and• in guardianship: “Be just in serving as 
guardians of orphans” (4:127). 
 



¡  The fourth principle is doing well, : 
¡  This iis one of the fundamental values enjoined by God, the Most Glorious 

and Sublime, when He says, “God enjoins equity and doing well” (16:90).  

¡  The Arabic word ihsaan,translated here as doing well, has several 
denotations.  

¡  (1) First it denotes “quality,” as the root of the word that means “good.” A 
derivation of the same root is used in God’s promise to his servants “who 
listen to what is said and follow the best of it” (39:18). Such high quality is 
desired in everything, every single thing. The Prophet, blessing and peace 
be upon him, says, “God has ordained the doing well of everything.” This is 
the source of the concept of guaranteed quality in providing health care. 

¡  (2) The word ihsaan, however, also denotes charity and thus implies the 
gentle, compassionate touch which has been missing or almost missing in 
modern medical practice. It implies a giving nature, which makes a person 
wish for his brother what he wishes for himself and give priority to others 
over himself, even when he suffers a dire need. 



¡  The fifth principle is “no harm and no causing 
harm.”  

This principle is the text of an inclusive, exclusive tradition of the Prophet, 

(puh)which means that it is unacceptable to bring harm on one’s self, or 

to cause harm to others or to society in any shape or form. The 

importance of this principle in the field of health is self-evident, particularly 

in prohibiting any physician or other health professional from 

exposing a patient to a diagnostic or therapeutic procedure that exposes 

him to harm or to any hazard. 



 
ظظههررتت االلححااججةة للككتتااببةة ممييثثااقق إإسسللاامميي للللأأخخللااققييااتت 

االلططببييةة وو  
االلصصححيي االلععددةة أأسسبباابب ممننههاا: 

 
1:  االلششععوورر االلععاامم ببتتححوولل االلممممااررسسةة االلططببييةة للسسللععةة ممااددييةة تتتتججااههلل 

االلججااننبب االلإإننسسااننيي وو االلررووححيي . 
2: االلتتططوورر االلتتككننووللووججيي ففيي االلططبب مممماا خخللقق أأسسئئللةة أأخخللااققييةة ججددييددةة 

ففيي االلططبب ممثثلل ززررااععةة ااااللللأأععضضااء وو االلتتخخصصييبب االلصصننااععيي . 
3: ههننااكك  ممؤؤسسسسااتت أأججننببييةة غغييرر ممسسللممةة للككننههاا تتسسععىى  للممععررففةة 

االلممببااددئئ االلأأخخللااققييةة االلإإسسللااممييةة ككتتببااددلل ححضضاارريي وو للضضررووررةة تتععااممللههاا ممعع 
ممررضضىى ممنن االلممسسللمميينن.  

 
ققااممتت االلممننظظممةة االلإإسسللااممييةة للللععللوومم االلططببييةة ببااللتتننسسييقق 

ممعع  ممننظظممةة االلصصححةة االلععااللممييةة وو ممننظظممااتت أأخخررىى ببإإصصدداارر 
االلممييثثااقق االلإإسسللاامميي االلععااللمميي للللأأخخللااققييااتت االلططببييةة وو 

.  االلصصححييةة 
 

The need for Islamic code of medical and health ethics 



¡  Where do we stand on 
▪   artificial insemination? 
▪   test-tube babies? 
▪   womb hiring? 
▪   lineage confusion? 

¡  May a physician, who has made an oath to preserve life, take part in 
terminating a life? 

¡  May he assist a patient to commit suicide to end an incurable 
disease? 

¡  Should we allow this kind of killing on the pretext that it is, as we call 
it, mercy-killing? 

¡  Should we remove a respirator when it is prolonging a hopeless life? 
¡  Is that a type of mercy killing or is no killing at all is involved and there 

is nothing wrong with it? 
¡  What attitude should we take towards an AIDS patient? 

§  Shall we forsake him, “fail and surrender him”? or “eliminate his feeling of loss 
and stand behind him” and “relieve his stress,” as ordered by the Prophet,? 

§  May we get close to him? How close? 
§  Should we inform his (or her) spouse? 
§  Should we or should we not recommend the continuation of normal marital 

relationship? 
§  On the other hand, shall we give him benefits and rights that we deny to a 

patient with tuberculosis, malaria, or plague 

Some questions addressed by the  Islamic code of medical and 
health ethics 



 
االلبباابب االلأأوولل: أأخخللااقق االلططببييبب 

االلبباابب االلثثااننيي: ووااججببااتت االلططببييبب ننححوو االلممررييضض 
االلبباابب االلثثااللثث: االلسسررّ االلططببيّي 

االلبباابب االلررااببعع: ووااججببااتت االلططببييبب تتججااهه االلممججتتممعع 
االلبباابب االلخخااممسس: االلققضضاايياا االلااججتتممااععييةة 



http://www.alifta.com/default.aspx#1 

 اا االلففتتااووىى االلممتتععللققةة ببااللططبب ووأأححككاامم 
االلممررضضىى  

¡    أأححككاامم تتتتععللقق ببصصللااةة االلممررييضض  
¡    أأ

¡    أأححككاامم تتتتععللقق ببااللززككااةة  
¡    أأححككاامم تتتتععللقق ببااللصصيياامم  

¡    أأححككاامم تتتتععللقق ببااللححجج  
¡    أأححككاامم تتتتععللقق ببااللتتددااوويي ووااللتتططببييبب  

¡    أأححككاامم تتتتععللقق ببااللأأددووييةة  
¡   أأححككاامم تتتتععللقق ببااللححججاابب ووااللخخللووةة  

  ووااللااخختتللااطط
¡    أأححككاامم تتتتععللقق ببععممللييااتت االلتتججممييلل  

¡    أأححككاامم تتتتععللقق ببااللخختتاانن  
¡   أأححككاامم تتتتععللقق ببااللححمملل ووااللإإججههااضض ووااللخخننثثىى  

  ووتتححددييدد االلننسسلل
¡    أأححككاامم تتتتععللقق ببااللأأممررااضض االلممييئئووسس ممننههاا  
¡   أأححككاامم تتتتععللقق ببننققلل ووببييعع ووااللتتببررعع  

  ببااللأأععضضااء
¡    أأححككاامم تتتتععللقق ببااللددمم  

¡   أأححككاامم تتتتععللقق ببااللأأممررااضض االلننففسسييةة  
  ووااللععيينن ووااللسسححرر

¡    أأححككاامم تتتتععللقق ببااللممييتت ووااللتتششررييحح  
¡    أأححككاامم تتتتععللقق ببااللتتأأمميينن االلصصححيي  
¡   أأححككاامم تتتتععللقق ببففتتااووىى ممتتننووععةة  




